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Vougonu dzeja, protams, ir tre‰Ç sliktÇkÇ VisumÇ. OtrÇ sliktÇkÇ
ir tÇ, ko raksta ezgoti no Krijas. Kamïr vi¿u Dzejas maÆistrs
Ruk‰˙nieks Uzpt¥gais deklamïja savu dzejoli «Oda za∫as tepes
gabali¿am, ko es kÇdÇ vasaras vidus r¥tÇ atradu savÇ padusï», ãetri
klaus¥tÇji nomira no iek‰ïjas asi¿o‰anas, un Vidusgalaktikas mÇk-
slu piekuku∫o‰anas padomes prezidents izdz¥voja tikai tÇpïc, ka no-
grauza vienu no savÇm kÇjÇm. KÇ stÇsta, Ruk‰˙nieks «bija v¥lies»
dzejo∫a uz¿em‰anÇ, un vi¿‰ gras¥jÇs uzsÇkt savas divpadsmit grÇ-
matas garÇs episkÇs poïmas las¥jumu, kura nosaukta par «Ma-
niem iecien¥tÇkajiem vannÇ ie‰anas burbu∫iem», kad vi¿a pa‰a
resnÇ zarna, izmis¥gi cenzdamÇs izglÇbt dz¥v¥bu un civilizÇciju,
caur kaklu uzlïca taisni aug‰Ç un Ï¿audzot apvijÇs ap vi¿a smadze-
nïm.

VissliktÇkÇ dzeja no visÇm gÇja bojÇ kopÇ ar tÇs rad¥tÇju Polu
Nensiju Milstoni DÏeningsu no Gr¥nbridÏas, EseksÇ, AnglijÇ planï-
tas Zeme sagrau‰anas laikÇ.
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– ÅÇÇÇÇÇ  au! – kunkstïja Fords Pr¥fekts, rÇvieniem
liekdams uz aizmuguri galvu, caur kuru pulsïdamas izstaroja sÇpju
lïkmes. Sev blakus vi¿‰ miglaini varïja saskat¥t Arturu, kas savÇ
sïdekl¥ zvalst¥jÇs un krat¥jÇs. Vi¿‰ sakoda zobus.

– ·∫erk‰, es ldzu tevi, – turpinÇja cietsird¥gais vougons, – ma-

nis klïm¥gs tirli¿drom.
Vi¿a balss bija pacïlusies l¥dz ‰ausm¥gi intens¥vam kaisl¥gam

griez¥gumam. – Un m∫uprÇt vimd mani ar cirtu saik‰¿virlÇm, /

Vai ar¥ es tevi saplos¥‰u tÇtirkÇrpÇs ar savu ‰∫irgastecku, tu vïl

mat¥si!

– Nnnnnnnnnn¥¥¥¥¥¥¥¥¥  eeeeeerrrrr! – kliedza
Fords Pr¥fekts un beidzamo reizi noraust¥jÇs krampjos, kad pïdïjÇs
rindi¿as elektroniskais pastiprinÇjums no visa spïka vi¿am ar
strÇvu iebelza pa deni¿iem. Vi¿‰ sa∫ima.

Arturs zvalst¥jÇs.
– Un nu, Zemes iedz¥votÇji… – s¥co‰Ç bals¥ ierunÇjÇs vougons

(vi¿‰ nezinÇja, ka Fords Pr¥fekts bt¥bÇ bija no mazas planïtas Be-
telgeizes tuvumÇ, bet, ja ar¥ vi¿‰ to zinÇtu, vi¿am btu vienalga), –
es jums piedÇvÇju vienkÇr‰u izvïli! Vai nu mirstiet kosmosa va-
kuumÇ, vai ar¥… – vi¿‰ ieturïja pauzi, lai sasniegtu melodrama-
tisku efektu, – pasakiet man, cik labs, pïc jsu domÇm, bija mans
dzejolis!

Vi¿‰ atkrita atpaka∫ milz¥gÇ sikspÇr¿a formas sïdekl¥, kas bija
darinÇts no kaut kÇ Çdai l¥dz¥ga, un vïroja vi¿us. Vi¿‰ atkal smai-
d¥ja.

Fords ska∫i c¥n¥jÇs pïc elpas. Vi¿‰ vi∫Çja savu putek∫aino mïli pa
izkaltu‰o muti un kunkstïja.

Arturs skan¥gi sac¥ja: – ±sten¥bÇ man tas gluÏi labi patika.
Fords pagriezÇs un pÇrsteigts noraudz¥jÇs. ·Çds risinÇjums

vi¿am gluÏi vienkÇr‰i nebija ienÇcis prÇtÇ.

Prostetniks Vougons DÏelcs pasmaid¥ja ∫oti lïnÇm. Tas tika da-
r¥ts ne tik daudz tÇpïc, lai atstÇtu iespaidu, kÇ tÇpïc, ka vi¿‰ mïÆi-
nÇja atcerïties musku∫u kust¥bu sec¥bu. Vi¿‰ ‰ausm¥gi ÇrstnieciskÇ
nolkÇ bija uzbrïcis saviem cietumniekiem un tagad jutÇs samïrÇ
atslÇbinÇjies un gatavs nelielai cietsird¥gai izr¥c¥bai.

Cietumnieki sïdïja Dzejas novïrtï‰anas krïslos – piesprÇdzïti.
Vougoni neloloja ilzijas attiec¥bÇ uz savu darbu parasto novïrtï-
jumu. Vi¿u agr¥nie centieni sacerï‰anas mÇkslÇ bija da∫a no uzstÇ-
j¥gajiem pli¿iem panÇkt, lai vi¿i tiktu atz¥ti par piedien¥gi att¥st¥-
ju‰os un kulturÇlu rasi, bet pa‰laik vien¥gais, kas vi¿us dzina uz
priek‰u, bija t¥ra ∫aunprÇt¥ba.

Uz Forda Pr¥fekta pieres bija parÇd¥ju‰ies auksti sviedri, kas
tecïja gar elektrodiem, kuri bija piesaitïti pie vi¿a deni¿iem. Elek-
trodi bija piestiprinÇti pie vesela jk∫a elektroniskÇs aparatras –
tïlain¥bas pastiprinÇtÇjiem, ritma modulatoriem, aliterÇciju atlicï-
jiem un sal¥dzinÇjumu pa‰izgÇzïjiem – kas visi bija konstruïti tÇ,
lai palielinÇtu dzejo∫a iespaidu un nodro‰inÇtu, ka nepazd ne-
viena vien¥ga dzejnieka domas nianse.

Arturs Dents sïdïja un tr¥cïja. Vi¿am nebija ne jausmas, kas
vïl stÇv priek‰Ç, bet vi¿‰ zinÇja, ka vi¿am nebija paticis nekas no tÇ,
kas l¥dz ‰im bija noticis, un vi¿‰ nedomÇja, ka apstÇk∫i varïtu mai-
n¥ties.

Vougons sÇka las¥t – pa‰a sagudrotu mazu, smakojo‰u frag-
mentu.

– O, ruk‰˙ïtbleka sa¥stais… – vi¿‰ uzsÇka. Spazmas sagrÇba
Forda ˙ermeni – tas bija vïl ∫aunÇk nekÇ jebkas, kam vi¿‰ bija sa-
gatavojies.

– … urin¥‰ana uÏ itamïjÇ / KÇ nozrïlu‰ies buldurtraipji ‰˙ir-

mino‰Ç vïjÇ.
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maz, pÇrÇk vïlu. Vi¿a bals¥ ieskanïjÇs tÇds tembrs kÇ ka˙im, kas
ielaiÏ nagus neilonÇ.

– TÇtad js sakÇt, ka es rakstu dzeju, jo aiz manas zemiskÇs,
bezjt¥gÇs, cietsird¥gÇs Çrienes vienkÇr‰i slïpjas vïlme tikt patiesi
m¥lïtam, – vi¿‰ sac¥ja. Un ieturïja pauzi. – Vai tÇ ir tiesa?

Fords nervozi iesmïjÇs.
– Nu, es domÇju, ka jÇ, – vi¿‰ sac¥ja, – vai tad mïs visi, dzi∫i

sev¥, zinÇt… ï…
Vougons piecïlÇs.
– Nï, nu tu piln¥gi un gal¥gi k∫dies, – vi¿‰ sac¥ja, – es rakstu

dzeju, tikai lai tajÇ izpaustu savu zemisko, bezjt¥go, cietsird¥go
Çrieni. Es izmet¥‰u js no kuÆa ‰Ç vai tÇ. Apsardze! Aizvest cietum-
niekus uz lku numur tr¥s un izsviest vi¿us ÇrÇ!

– Ko? – kliedza Fords.
Milz¥gs, jauns vougonu sardzesv¥rs paspïra soli uz priek‰u un ar

savÇm milz¥gajÇm, ∫um¥gajÇm rokÇm izrÇva abus cietumniekus no
siksnÇm.

– Tu nevari izmest ms kosmosÇ, – brïca Fords, – mïs cen‰a-
mies uzrakst¥t grÇmatu.

– Preto‰anÇs ir velt¥ga! – vi¿am uzkliedza vougonu sardzesv¥rs.
TÇ bija pirmÇ frÇze, ko vi¿‰ bija iemÇc¥jies, kad pievienojÇs vou-
gonu apsardzes korpusam.

Kapteinis nevïr¥gi noskat¥jÇs ‰ajÇ izklaidï un tad novïrsÇs.
Arturs ar meÏon¥gu skatienu lkojÇs visapkÇrt.
– Es negribu mirt tagad! – vi¿‰ brïca. – Man vïl joprojÇm sÇp

galva! Es negribu doties uz debes¥m ar sÇpo‰u galvu, jo tad es btu
briesm¥gi sa¥dzis un man tas nedar¥tu prieku!

Sardzesv¥rs vi¿us stingri sagrÇba aiz kakla un, godbij¥gi paklan¥-
damies sava kaptei¿a mugurai, abus protestïjo‰os v¥rie‰us nost¥vïja
no komandtilti¿a. Tïrauda durvis aizvïrÇs, un kapteinis atkal

Vougons izbr¥n¥ts sarauca uzacis, kas veiksm¥gi aizïnoja vi¿a
degunu un tÇdïjÇdi nebija slikta lieta.

– Nu labi… – vi¿a s¥co‰ajÇ bals¥ ieskanïjÇs pamat¥gs pÇrstei-
gums.

– Ak jÇ, – sac¥ja Arturs, – es domÇju, ka daÏi no metafiziska-
jiem izteiksmes l¥dzek∫iem bija patie‰Çm sevi‰˙i iespaid¥gi.

Fords turpinÇja blenzt uz vi¿u, lïnÇm sakÇrtojot savas domas
atbilsto‰i ‰ai piln¥gi jaunajai koncepcijai. Vai patie‰Çm vi¿i spïs
izk∫t no ‰¥s ˙ezas tik nekaun¥gÇ veidÇ?

– JÇ, turpini, turpini… – aicinÇja vougons.
– Ak… un ï… ar¥ interesanti ritma pa¿ïmieni, – turpinÇja Ar-

turs, – kas ‰˙ita radÇm kontrapunktu… ï… ï… – vi¿‰ sastom¥jÇs.
Fords riskïja un metÇs vi¿u glÇbt: – Kontrapunktu dzejnieka

l¥dzciet¥gÇs dvïseles… ï… – vi¿‰ ar¥ sastom¥jÇs, bet Arturs atkal
bija sagatavojies.

– … cilvïc¥gumam…
– Vougon¥gumam, – Fords vi¿am uz‰¿Çca.
– Ak jÇ, vougon¥gumam (piedodiet) pamatÇ eso‰Çs metaforas

sirreÇlismam, – Arturs sajuta, ka vi¿‰ tagad ir fini‰a taisnï, – kas
lietprat¥gi izmantota dzejo∫a uzbves pa¿ïmienos, lai sublimïtu ‰o,
pÇrsniegtu to un izl¥dzinÇtos ar vïl kaut kÇ btiskajÇm dihotomi-
jÇm, – (vi¿‰ bija sasniedzis triumfïjo‰u kre‰ãendo…) – un klaus¥tÇ-
jam ir rad¥ts dzi∫‰ un spilgts ieskats tajÇ… tajÇ… ï… – (… kas pie-
pe‰i vi¿u atstÇja). Fords metÇs pal¥gÇ ar coup de grâce*:

– TajÇ, lai kas tas ar¥ btu, par ko bija dzejolis! – vi¿‰ brïca. Un
klusi noãukstïja: – Labi dar¥ts, Artur, tas bija ∫oti labi.

Vougons vi¿us rp¥gi nopït¥ja. Vienu br¥di vi¿a rases sargti-
nÇtÇ dvïsele jutÇs aizkustinÇta, bet tad vi¿‰ nodomÇja, nï – pÇrÇk
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palika viens pats. Vi¿‰ klusi dungoja un, viegl¥tïm pÇr‰˙irst¥dams
savu piez¥mju grÇmati¿u ar dzejo∫iem, dom¥gi runÇjÇs ar sevi.

– Hmmmm, – vi¿‰ sac¥ja, – kontrapunkts pamatÇ eso‰Çs meta-

foras sirreÇlismam… – Vi¿‰ br¥di to apdomÇja un tad, neÏïl¥gi
smaid¥dams, aizvïra grÇmatu.

– NÇve vi¿iem nav pietiekami bargs sods, – vi¿‰ sac¥ja.

Garais, ar tïraudu izklÇtais gaitenis atbalsoja divu cilvïkveid¥go
bt¿u, kas bija stingri iesp¥lïtas gumijotajÇs vougona padusïs,
vÇrgo preto‰anos.

– Tas ir lieliski, – buldurïja Arturs, – tas ir patie‰Çm kolosÇli.
Laid mani va∫Ç, tu, nekrietneli!

Vougonu sardzesv¥rs vilka vi¿us uz priek‰u.
– Neuztraucies, – sac¥ja Fords, – es kaut ko izdomÇ‰u. – Tas

neizklaus¥jÇs daudzsolo‰i.
– Preto‰anÇs ir velt¥ga! – auroja sardzesv¥rs.
– Tikai nerunÇ tÇdas lietas, – stost¥jÇs Fords. – KÇ lai saglabÇ

pozit¥vu gar¥go attieksmi, ja tu runÇ tÇdas lietas?
– Ak Dievs, – ÏïlojÇs Arturs, – tu runÇ par pozit¥vu gar¥go

attieksmi, bet ‰odien pat netika sagrauta tava planïta. Es ‰or¥t pa-
modos un domÇju, ka pavad¥‰u jauku, mier¥gu dienu, mazliet pala-
s¥‰u, iz˙emmï‰u suni… Tagad ir tikko pÇri ãetriem pïcpusdienÇ un
es jau tieku izmests no sve‰a kosmosa kuÆa se‰u gaismas gadu attÇ-
lumÇ no kpo‰ajÇm Zemes atliekÇm! – Vi¿‰ sp∫aud¥jÇs un gÇrdza,
vougonam pastiprinot savu tvïrienu.

– Labi, – sac¥ja Fords, – tikai beidz krist panikÇ.
– Kur‰ teica kaut ko par paniku? – atcirta Arturs. – ·is vïl ir

tikai kultr‰oks. Pagaidi, l¥dz es iejut¥‰os ‰ajÇ situÇcijÇ, kÇrt¥gi iedz¥-
vo‰os. Tad es krit¥‰u panikÇ.
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